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Dear Club Members,
I’m writing this message shortly after our picnic and I’m still surprised by the
number of people that attended. We never ever had a picnic with over 200
members and guests. It was quite a challenge for the cooks, bakers and all the
volunteers. A huge THANK YOU to all of them. Everybody I talked to seemed
to be happy and had a good time.
But there is one thing you all can do to help us, the organizers, to make our
job a little easier. Please call in your reservation early, and by early I mean at
least one week in advance (not on the day of the event); and if for some
unforeseen reason you cannot come, please cancel your reservation. This
seems pretty evident, but you wouldn’t believe how many people just don’t get
it. The discrepancy between reservation and attendance at this picnic was
close to 30. If we have a better count on what to expect we don’t waste food
and we can accommodate people that we otherwise turn away.
As was pointed out at our last Membership Meeting on March 3, 2010 we will
have elections at the next Membership Meeting on November 3, 2010. We
have to elect five Club Officers (President, Vice-President, Treasurer,
Secretary and Membership Secretary) and one Director. So I hope you are all
putting on your thinking caps and come up with some names. Please contact
Lloyd Koontz who chairs our Nominating Committee.
I already booked the bands for 2011 and I can promise you it will be a blast.
So keep on dancing and having fun.
Dieter
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Upcoming functions:
April 24, 2010

Alpen Diamanten

Hawaiian Night

May 22, 2010

Peter Müller

Mai Tanz

July 10, 2010

Alpen Diamanten

Sommerfest

September 25, 2010

Tropical Squeeze

Oktoberfest

Dances start at 7 pm at the Knights of Columbus Hall, 4880 Fruitville Rd., Sarasota, FL. For reservations call Brigitte at
(941) 371-7786 or e-mail her at b.wetjen@verizon.net and the deadline is Wednesday before the event unless otherwise
indicated. For dinner reservations call Gerhard Glaesel at (941) 923-4043 or e-mail him at gmglaesel@verizon.net and the
deadline is Tuesday before the event. General Membership Meetings start at 6:30 pm.

Menu for March 27, 2010
Anniversary Dance
2 Kasseler Rippchen,
Potato Salad, Sauerkraut,
German Bread - Butter

Menu for April 24, 2010
Hawaiian Night
Hessischer Ham, Bratkartoffel,
Sauerkraut,
German Bread - Butter
$6.00

$6.00
Dessert - $2.00, Coffee - free

We warmly welcome

Elaine Eckart
Barbara Katori

Dessert - $2.00, Coffee - free

Menu for May 22, 2010
May Dance
2 Nürnberger,
Potato Salad, Sauerkraut,
German Bread - Butter
$6.00
Dessert - $2.00, Coffee - free

Please remember our sick members in your thoughts and prayers:
Charlene Chaich, Walter Fife and Erwin Wetjen.

Joanne Ballschmieder,

On January 31, 2010 we lost our member Irene Krakow. She was 78. Irene was a wonderful
circus acrobat. She worked and traveled all over Europe, the Far East and North and South
America during the 50s and 60s. She came to the United States in 1965. May she rest in peace.
Please read on →
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Irene Tasso Krakow
Good Night Irene – Good Night Irene – I see you in my dreams
What a beautiful song!?! During the early seventies the passengers of the Royal Caribbean cruise ship The Song of
Norway were wondering why the captain of the ship was singing this song every evening over the public address
system before his last announcement of the day. Only a few people knew that it was meant for my wife Irene. Here
is the story:
I am an entertainer, my name is Dieter Krakow (Dieter Tasso) and I was doing my Comedy Juggling Act, along with
Irene on the Song of Norway. The captain liked my act and asked me if I would do a late show in a small cabaret
room high in the ship. I was happy to do it and every time I did it, I got a standing ovation. The reasons for that were
that the captain stood up after every one of my performances. So the audience just had to do it too! Well, we got to
be very good friends and during one of our conversations he found out that
Irene used to be an acrobat, and among other tricks could hang by her heels
from the trapeze. He said: Tomorrow, Irene, you will do this trick by the
pool patio and I, the captain, will hang next to you by my toes. Well they did
it and the people went nuts. He was crazy about Irene from then on and sang
to her every night.
We worked the ships for many years. Our work took us all over the world,
with the Harlem Globetrotters, to South America, Australia and Europe. I
can never forget when Irene entered the sports arena in Argentina in her
short costume and blond hair to assist me in the act, the audience went
screaming wild! She was a hot looking Mama! Nobody, but nobody paid
any attention to my juggling anymore. However, I did not mind it at all; I
was always happy and proud of her and with her. We spent over 20 years in
Paris at the Crazy Horse Saloon. The trooper she was, she was always by my
side. We worked Las Vegas, “Wisconsin Dells” WI, and shows with Bob
Hope, Perry Como, Jimmy Dean and many more. I never traveled alone; she was always with me, ever since we got
married in June of 1970.
During the last couple of years we were not so lucky anymore. Irene started to get sick.
It was pretty bad, twice cancer, twice a heart attack and a stroke. We had to stay home
in Sarasota and close to her doctors. The stroke happened on January 31, 2010. A
blood vessel broke in her head around 5 pm. When I helped her to bed, I knew she
could not lift her left arm anymore. She was paralyzed. I called 911 and she fell into a
coma within minutes. At the hospital the CT-scan showed that her scull was full of
blood and our doctor told me that “there was no hope”. For five hours I held her hand. I
did not want her to die, but I knew she would. I don’t know, but I hoped she knew I
was there. I kept watching the monitor and the beating of her heart until around 10 pm
when she finally closed her beautiful eyes forever. “It happened so very fast!?” Well,
that is actually what she always wanted. - Still, I am so very grateful for the 40
wonderful and happy years we had together. She was one in a million and I will always
love her! So…….

Good Night Irene- Good Night Irene- I see you in my dreams!
Dieter Tasso Krakow
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We have hats (baseball type) available. They are white with the GASC logo in front. The cost is
$14.00 per hat, one size fits all (adjustable in the back). Lloyd Koontz will coordinate the sale.
Make checks payable to GASC of Sarasota.
Please note that our Business Meetings are now called General Membership Meetings, because
some of you think that they are just for Officers and Directors. Brigitte Wetjen reported lately
that we now have 206 members, but we never count more than 17 to 20 attendees at our meetings and that number includes all the Officers and Directors! Come and help us shape the future
of our club. We value any constructive input.
If you do not live in a one-family home, please let us know the Apartment or Unit # of your
multi-tenant building. The Post office seems to be getting firm about these little details, since I
have been getting mail back with ‘insufficient address’ notices.
For some more recent pictures, like New Year’s Eve and Fasching (Masquerade), look at our
website, www.sarasotagermanclub.org. Ron Wetjen, our webmaster, is doing a great job keeping
our site current with information about our club as well as with links to other activities and most
interesting information.

DIES UND DAS AUS DEUTSCHLAND
Das Orkantief "Xyntia" hat in Westeuropa gewütet und mindestens 59 Menschenleben gefordert.
Mehrere Autobahnen mussten gesperrt werden, und hunderte Züge standen still. Es gab Böen bis
zu 166 km/Std.
Altkanzler Schmidt fordert wegen Űberalterung der Gesellschaft die Rente mit 70 Jahren.
Seit 7 Jahren werden beste Umfrageergebnisse über Deutschland in den USA erzielt. Die
Amerikaner lieben vor allem das deutsche Bier. –
Die Hölle von Ertal. Mehrere Mitglieder des Benediktinerordens sollen sich über Jahrzehnte an
Schülern vergangen haben. Prügel und Missbrauch gehörten zum Alltag. Deshalb gab es seit
Ende des Krieges das erste Mal eine Razzia im Kloster.
Die Terroristen der islamischen Sauerlandgruppe sollen bis zu 13 Jahre ins Gefängnis. Mit
gewaltigen Autobomben planten sie in Deutschland einen einzigartigen Massenmord. Ziel waren
US-Bürger und amerikanische Einrichtungen in Deutschland. Nach längerer Observierung war
die Terrorgruppe der Elitetruppe "GSG9" ins Netz gegangen.
Weltweit sind Rüstungsausgaben um 22% gestiegen. Deutschland steht auf Platz 3 der grössten
Waffenexporteure. Es sind vor allem U-Boote und Panzerfahrzeuge.
Jeder vierte Deutsche wünscht sich die Mauer zurück, eine traurige Bilanz.
Angelika Overdiek
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In her real estate career Inna is devoted to her clients, to
provide the best service. She is working internationally with
many real estate companies throughout the world, so she can
assure her customers the best possible exposure for their
properties and with her international team of professionals,
Inna can assure the seamless transaction.
Whether you are buying or selling your home, Inna’s
dedication and determination make her the go to person here
in the greater Sarasota, Florida area. Clients and colleagues
alike can attest to her abilities and experience to get the job
done. Her talent is an equal part of instinct and experience in
the real estate industry.
Numerous people in Inna’s network refer their business associates, friends, and family to her when they travel to Florida. The
referrals are an extremely effective tool due to the fact the Euro is stronger than the US dollar.
Inna is aware that marketing is the key to success and dedicates a lot of time doing as such. Over the years being professional,
Inna has learned how to market the greater Sarasota area successfully. She employs the Internet, Direct Mail, Flyers, Realtor
Networking, Local Publications and numerous other marketing techniques.
When your future endeavors call for a Real Estate Professional please remember Inna Snyder, Sarasota’s International Realtor!

WD40 was created in 1953.
Here are some of its uses:
Protects silver from tarnishing; cleans and lubricates guitar strings; gets oil spots off concrete driveways; gives
floors that ‘just-waxed’ sheen without making it slippery; keeps flies off cows; removes lipstick stains; loosens
stubborn zippers; untangles jewelry chains; removes stains from stainless steel sinks; removes dirt and grime
from the barbecue grill; keeps ceramic/terra cotta garden pots from oxidizing; removes tomato stains from
clothing; keeps glass shower doors free of water spots; camouflages scratches in ceramic and marble floors;
keeps scissors working smoothly; lubricates noisy door hinges on vehicles and doors in homes; gives a
children’s play gym slide a shine for a super fast slide; lubricates gear shift and mower deck lever for ease of
handling on idling mowers; removes splattered grease on stoves; keeps bathroom mirror from fogging; removes
all traces of duct tape. And for Florida’s favorite use: cleans and removes lovebugs from grills and bumpers.

Variety of Imported Meats,
Cheeses
and
Pastas,
European Sausages, Caviar,
Sturgeon, Smoked Fish,
Norwegian Salmon, Breads
& Rolls, large Selection of
Imported Jams & Jellies,
Imported
Oils
and
Vegetables,
European
Cakes, Cookies, Candies
and Wines.
Many
other
Gourmet
Specialties in Stock!

A Taste of Europe
Gourmet Market
2212 Gulf Gate Drive
(South of Gulf Gate Mall)

Sarasota 921-9084
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At Easter – why eggs?
The egg has long been regarded as a symbol of fertility and new life and
was eaten with particular relish at Easter after forty days of abstinence
during Lent. In earlier times less productive strains of chickens would
apparently start to lay again around Easter and so eggs were used by the
peasant farmers to pay their Easter taxes in kind to their masters. The
wealthier masters then distributed these perishable goods as gifts and so the custom of giving
Easter eggs is thought to have been made popular.
Children are in no doubt as to where their eggs come from. In general they are supposed to be
personally made (or laid) and decorated by the “Osterhase” (Easter Bunny), which was formerly
regarded by the Germans as a sacred animal. The ‘Osterhase’ is even more elusive than St.
Nicholas, but he often leaves a life-size chocolate version of himself together with the eggs on
Easter morning.
On Easter Saturday some children make little nests of straw, moss or twigs, known in Swabia as
the ‘Hasengärtle’ (Hare’s Garden’), so that the ‘Osterhase’ will know where to leave his eggs
when he makes his deliveries during the night. In Upper Bavaria it is the cockerel that makes
these deliveries, in Franconia and Thuringia the fox, around Hannover the cuckoo, and in Bad
Salzungen in Hessen the crane.
In some areas the color of the first egg to be found on Easter morning is thought to be important.
Blue is unlucky, red will bring three days of good luck. The custom of hunting for eggs has been
traced back to 1662 and, as he recorded in 1783, Goethe used to enjoy hiding eggs for children in
his garden in Weimar.
The oldest surviving decorated egg, which dates back to the fourth century AD, was found in a
Romano-Germanic sarcophagus near the town of Worms, but decorated eggs were known long
before this. As long ago as the sixteenth century colored eggs were given as presents and in the
Baroque period it was customary for couples who wanted to become engaged to exchange
colored, decorated eggs. In the hills of the Eifel, the language of eggs was more clearly
developed. If the girl gave her boyfriend one egg, she was saying, “What a pity!” whereas the
gift of six meant ‘It’s time to get married!’ Some blown eggs were even fitted with a little handle
at one end, which when turned unwound a motto or rhyme revealing the giver’s love. The
following such rhyme comes from Hessen:
Zum Osterfest den Wunsch ich bringe,
Daβ Lieb und Freud dich hold umschlinge!
Ich schenke dir ein Ei
Aus lauter Lieb und Treu.

I bring the wish at Easter
That love and joy will embrace you!
I give you an egg
Out of pure love and faithfulness.

Wishing you all an eggstra-special Easter!
Rosemarie Deutsch, 6803 Coyote Ridge Court, University Park, FL 34201, Tel. (941) 358-5088, e-mail: rodesa2@gmail.com

